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AHHOTanus. B nccnenoBanny NogHUMAIOTCS! BOIIPOCH! OOIIHOCTHU JTyXOBHBIX ITECHOIICHHIA TaTap
U TypOK — MyHaoxcamos u unAxu. O003HaueHHbIe INPOOJIEMbl PACCMAaTPUBAIOTCS B KOHTEKCTE
PEJIMTHO3HBIX MY3bIKaJIbHO-TIOTHIECKNX TPAJUINHN JBYX TIOPKCKHX HAPOIOB. AKTYaJbHOCTbH HC-
CJIeI0OBaHMs JaHHOW poOJIeMaTnKy 00yCI0BIICHa HEOOXOANMOCTBIO H3yUSHHUS TaTAPCKOH KyIBTYPBI
KaK HEOThEMJIEMO YaCTH UCJIAMCKOM IIMBMIIM3aLMU. V3yueHne 0OLMX 1 JOKaJIbHBIX 0COOCHHOCTEH
OBITOBAHMS DTHX KAHPOB IMOMOTacT MPOCICAUTH TPEECMCTBEHHOCTH U 3BOJIIOIUIO Tpa}II/IHI/Iﬁ B pas-
HBIX HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX YCIOBUSX. B HacTosmei pabore BriepBbie H3ydaroTCs ACTIEKTHI, CBA3aH-
HblE C IOHMMaHHMEM MECTa U POJH WisXu ¥ MyHAO0dcamog B TyXOBHOW KyJIbTYpe TYpPOK W Tatap,
BBIABIICHUS OOIIMX 4epPT B OBITOBAHMH ITUX ’KaHPOB. VccienoBaHNe MPOBOIMIIOCH HA OCHOBE CPaB-
HUTENBbHO-MCTOPUIECKOTO ¥ KOMIIapaTUBHOTO MeToAa. [IpocnekuBaroTest mapaien Mex1y Typen-
KUMHU UIAXU U MYHAOdCamamy TaTap, KOTOPbIE ONPENeNsIoTCs MOCPEACTBOM CHMBOJINYECKOTO
ITOHUMaHUs 00)KECTBEHHOTO, MOJIUTBEI U JIFOOBHU K bory uepes BbIpakeHHEe UX TOCPEICTBOM MY3bl-
KaJIbHO-TIOATHYCCKUX CPEACTB, PYHKIIHA, TEMAaTHKH, CIOJKETOB, POpPM M 0COOCHHOCTEW OBITOBAHMSI.
COBOKYIHOCTh OOIIMX YepT IO3BOJISIET B JajbHEHIIEM KaK COIMOCTaBUTh 3TH XKaHPHI B paKypce
06H11/IX Tpaunuuﬁ ZlyXOBHOﬁ KYJbTYPbI ABYX THOPKCKHX HApOAOB, TaK W BBIABUTH HMX JIOKAJbHBIC
0COOEHHOCTH.
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Abstract. The paper raises the issues of the commonality of the spiritual chants of the Tatars and
Turks — Munajats and ilahi. These problems are considered in the context of the religious musical
and poetic traditions of the two Turkic peoples. The relevance of the study of this issue is due to the
need to study Tatar culture as an integral part of Islamic civilization. The study of the general and
local features of the existence of these genres helps to trace the continuity and evolution of traditions
in different historical and cultural conditions. This study for the first time examines aspects related
to understanding the place and role of ilahi and munajats in the spiritual culture of Turks and Tatars,
identifying common features in the existence of these genres. The study was conducted on the basis
of a comparative historical and comparative method.The article traces the parallels between the
Turkish ilahi and the munajats of the Tatars, which are determined through a symbolic understanding
of the divine, prayer and love for God through their expression through musical and poetic means,
functions, themes, plots, forms and features of existence. The combination of common features
makes it possible to further compare these genres both from the perspective of the common traditions
of the spiritual culture of the two Turkic peoples, and to identify their local features.
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BBepeHmne

Tarapckuil HapoJ, SBISAACH YaCThIO TEOPKCKOTO M MCIAMCKOrO MUpa, Ha Mpo-
TSYKEHUU CTOJIETUH Pa3BUBAETCS B TECHOW B3aUMOCBSI3H C KYJIbTYPOH MYyCYyJIbMaH-
ckux HapoaoB. Ocoboe MeCcTo 3aHUMAET TUTACT JyXOBHOM KYJIBTYPHI, TPEACTABICH-
HBI PETUTHO3HBIMHU O0pSAIaMU, JIUTEPATYPHBIMH U MOATHYESCKIUMH MTPOU3BEICHU-
SIMU U TPaJuLMeld MEJIOAU3UPOBAHHOTO UCTIOTHEHHUS MO3TUYECKUX TEKCTOB, SIBIISI-
IOLIEHCST HEOThEMIIEMOM YacThio 3TOro Hacienus. BocmeBanue 00XeCTBEHHOTO,
11060Bb Kk bory 1 Monbp0a ecTh Te OCHOBBI, Ha KOTOPBIX pa3BUBAETCS MY3bIKaIbHO-
MO3TUYECKas KyJIbTypa UCIAMCKOTO MUpa, MPEICTaBICHHAA Pa3HbIMU KaHPaMHU
u popmamu.

B nannoit pabote paccmarpuBaroTcsi PEHOMEHBI TYPEIIKON M TaTapCKOM KyIlb-
Typbl, OTpAXKAIOLIME JyXOBHBIEC YassHUSI 3TUX HAPOJOB, BOILUIONIEHHBIE B KaHpax
TYPEeUKUX ulAXu U TaTapCKUX MyHaoxcamos. B cCOBpeMEeHHOW KyJabType Tarap
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U TYpOK 3TH BUJbI TyXOBHBIX NECHONECHUN MONYYHJIN OOJBIIYIO0 MOMYISPHOCTb.
N3yuenue ncropuu OBITOBAHUS UIAXU U MYHAOHCAMOE B TPATUIIMOHHON KYJIBTYpe
TaTap ¥ TypOK U UX IOHUMaHUs B COBPEMEHHOM KYJIBbTYpe, PACCMOTPEHHE ITHX SIB-
JIEHUH B pamMKax oO0I1eil My3bIKaJIbHO-ITO3ATUYECKOW TPaJUIMK IPOJIIMBAET CBET HA
MHOTHE TIPOIECCHI B KyJIbTYPaxX POICTBEHHBIX HAPOJIOB.

3aTpoHyTas TeMa OXBAaThIBAET CAMBIN IMPOKUM CIIEKTP BOIPOCOB, CBA3aHHBIX
CO CPEIHEBEKOBOH OOMIEMYCYIIbEMAaHCKON KyJIBTypOi, Cy(pU3MOM, MYy3bIKaJbHBIMU
U IO3TUYECKUMU TPATULUSAMU Pa3HBIX HAPOJOB.

B naHHOM Hcce10BaHNY BIIEPBBIE UCCIIEAYIOTCS ACIIEKTBI, CBA3aHHBIE C TIOHU-
MaHHEM MECTa U POJIH ULAXU U MYHAOHCAMOo8 B JyXOBHOM KYJBTYpe TYpOK U Tarap,
BBISIBIICHUEM OOIIMX YEPT B OBITOBAHUH JKAaHPOB, (OpMax M CIOXKETaX.

O6cyxaeHune

B3auMocBs3u Mex 1y TaTapCKUM U TYPELKHM HapoJaMH YXOIAT B ITyOOKYIO
UCTOPHUIO. BIIN30CTh A3BIKOB, PEUIHH, KYJIBTYPbI X TPAAULIUN 00yCIOBUIIN TECHBIE
MOJINTUYECKUE, SKOHOMUUECKUE U KYJIbTYpHbIE B3aMMOTHOIIEHUS IByX HapoOOB
B pa3HbI€ MepHOAbl X UCTOpUH. JIuTepaTypHble U KYIbTYpHBIE CBSA3H TaTap U Typ-
KOB HEOJHOKPATHO OocBeIanuch B Tpynax M. Taruposa, X. Munnerynosa, H. Xuca-
MoBa, @. Caiidynnunoii, A. Cubrarymnunoit, U. Myxametosa u ap. OOuiHocTh
JUTEPATyPHOTO sI3bIKa 00YCIOBUIA TUPOKOE PACTIPOCTPAHEHUE PA3HBIX SIBICHUN
MYCYJbMAaHCKOM KyJIBTYpbI U JIUTEPATYpPbl B paMKax BCETO TIOPKCKOTo mupa [1].
B 3TOM €11HOM ITPOCTPAHCTBE elle C IEPHO/Ia CPEAHEBEKOBbS Pa3BUBAIACH [Ty XOBHAs
My3bIKAIbHO-TIO3THYECKas KYJIBTYpa!, B KOTOPYIO BXOJIAT PELUTALIMS PETUTHO3HBIX
TEKCTOB — CBSIIICHHON KHUTH MycyiabMaH KopaHa, a3aH, cyduiickue oOpsIbl, MeJo-
JU3UPOBAHHOE MCIIOIHEHUE TO3TUYECKUX TEKCTOB Pa3InYHbIX (OPM H KaHPOB.

Cpenu o0mux A1 MyCyJIbMaHCKOTO MUpa SIBJICHUM, (OpM U )KaHPOB BbIAEIIA-
I0TCS UsAXU ¥ MyHaOxcamyvl. OHU OBLIIH PacIIpOCTPAHEHBI BO BCEX MYCYJIbEMaHCKUX
KYJIBTYPax, HO Y OTJEJIbHBIX HAPOJOB — B YACTHOCTH Y TYPOK M TaTap — MOJIy4YHIIN
0CO0YI0 MOMYISPHOCTD.

C1noBo mynaodscam TPOUCXOJUT OT apaOCKOTO 1ajV, UTO O3HAYAET IIETITATh)
U «AeTUThCs cekpeToM». OOBIYHO OHO YNOTPEOIsieTCsl B 3HAYEHUU «YMOJISATh, IPO-
CUTBb U MOIUThCs». Kak aureparypHbIil TEPMUH OH B OCHOBHOM OTHOCHUTCS K CTH-
XOTBOPHBIM M NPO3aUYECKUM IPOU3BEIECHHUIM, HATMCAHHBIM C LIE€IbI0 OOpaLeHUs
K Ataxy.

Mynaodocam — Kak KaHp TIO3THYECKON MOIUTBBI® SBIISETCS OJHUM H3 CaMbIX
pacmpoCTpaHEHHBIX B TIOPKCKOH PEIMTHO3HO-MUCTHYECKON TI093UH, YTO 00YCIIOB-
JICHO «CaMoM ero crnenu(uKoi, MOCKOIbKY CBOOOIHAS MOJIMTBA, HAPSAY C MOJIHT-
BOU PUTYaJIbHOM, COCTABIISET OAMH U3 HAUBAKHEUIINX ACIIEKTOB MYCYJIbMaHCKON

! B OTHOWIEHNH PACTIEBAEMBIX MTO3TUYECKUX TEKCTOB OBLIO ObI GOJIEE YMECTHO FOBOPHUTH
0 NOIMUKO-MY3bIKATbHBLX TpaaunusaX. OHAKO B JaHHOW pabOTe 3TH TPAIUIIUN UCIIOIb3YIOTCS
B OOILICTIPUHSATOM B OT€YECCTBEHHON HayKe 0003HAYCHUH KaK MY3bIKATbHO-NOIMULECKUE.

2 Tak xapakrepusyer myHamkar H.P. AGaysbanos [2].
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JTyXOBHOM KU3HW», — IMHIIET UCCIIEIOBATEh KPHIMCKO-TaTapCKOM KybTypsl H. AG-
JTyJIbBAmoB [2].

B Typernkoi peuruo3Hoi My3bIKe MyHAO#camamy Ha3bIBAIOTCS CTUXH, YUTAe-
MbI€ BMECTE C MPOCIABICHUSIMHU Ha MUHApeTe Tepel] YTPEHHUM MPU3BIBOM K MO-
nuTBe B TeueHune Mmecsna Pamanan [3. C. 562-564]. Ho oco0yro monmynasipHOCTb
y TYPOK MpUOOpenu unsixu — OyKB. C apad. «Oodcecm8eHHblI.

[TonsiTve wunsxu OTHOCUTCS K HIMPOKOMY KPYTY MY3BIKaJIbHO-TIOITUYECKUX
TEKCTOB PEJTUTMO3HOTO COJEPKaHus, OBITYIOIIMX Y pa3HbIX HAPOJIOB, U 0003HAYAET
«00I11ee Ha3BaHUE CTUXOTBOPEHHUI PEITMTHO3HO-MUCTHYECKON Toa3um» [4. C. 64—68)].
Ecnu u3HayanbHO Tak HA3bIBAIU JTIFOOBIE TEKCTH PEIMTHO3HON TEMATHUKH, TTO3XKE
Ha3BaHUE uiAXYU TEPEIUIO B KATETOPUIO TEKCTOB CY(UIHCKUX aBTOPOB M OHU CTaJIU
4acThiO CY(UNCKUX PUTYaJIOB.

Ceronus B TypeLKO# KyIbType uiaxu SBISIETCS OXHUM U3 Hanbosee momyJsip-
HBIX )KaHPOB TYPEILIKOW PETUTUO3HOM My3bIKH. VICCen0BaHUIO 3TOTO M1aCTa KyJb-
TYpbl TIOCBSIIIEHO OONBIIOE KOJIMYECTBO JUTEPATyphl TypeuKux aBTOpoB. Cpemau
Hux Tpyasl B. ®enpamana [5], 3. Atema [6], M. lemupmxu [7] u ipyrux y4eHbIX.

Kak ormeuaer aBTop kauru «Cami musikisi» («Myzvika meuemuy) J. Aten,
«OCHOBHAs! (DYHKIMSA uiAxU — MOMHHAHUE AJlaxa B cyuiickux 3ukpax» [6. C. 117].
Hnaxu conpoBOXXIAIOT MyCyJIbMaHUHA OT POXKJIEHUS 10 CMEPTU U UCIIOTIHSIOTCS 110
MOBOY JIFOOBIX COOBITUH U B JIFOOBIX YCIOBHSIX — POXKACHHUE, CMEPTh, CYHHAT, CBa-
604, TPOBOJIBI COJIAT, TOMUHKH U JJPYTUX OOIIECTBEHHBIX MEPOIPHUITHSIX.

B typeukoii KyiasType uccienoBareiau AEAT UX Ha JABa BUAA — WIAXU Mede-
Tel U unsaxu Tekke. B cypuiickux Tpaaunusix uisxu sIBISIOTCS OCHOBHOM (hopMoit
MY3bIKH B COCTAaBHOH YacThIO CyQHUICKUX puTyasioB. OHU MOTYT UMETh Pa3IUIHbBIC
Ha3BaHUA B 3aBUCUMOCTH OT TEMAaTUKH, KOTOPOU MOCBSILEHbI, — unsaxu Pamaoana,
unaxu xaoxca, unsxu Mybappama, unsaxu Tayxuoa, unsixu OrazooapHocmu M JIp.
[7.C.158;9.C. 117]

[Tpu pa3znooOpazuu GpopM U TEMATUKU OCHOBHBIM (UIOCOPCKUM CTEPIKHEM
unaxy SIBISETCS BOCIIEBaHUE 00KeCTBEHHOTO, JII000Bb K bory, [Tpopoky, monuTBa,
MOJIB0a.

“Binlerce agizdan bir ilahi gibi engin
Sesler denizin ufrunu ugtan uca sardi.”
«COBHO UNIAXU U3 MBICAY YCM
Moeyuue eonoca oxeamunu 20pu3oHm Mops Om Ha4aia 00 KOHYA.

[Tep. I. TunemsbsinoBoii [7. C. 27].

Hnsaxu Kax xaHp TPaJIULHUOHHON MY3BIKAIBHO-IIOATUYECKOU KYJIBTYPBI CEro-
JHS PacIpOCTPaHeH y KPHIMCKMX TaTap, OallKup M APYrUX TIOPKCKUX HAPOIOB-.
Ho B coBpeMeHHOi#1 TpaiuIIMy MOBOJKCKUX TAaTaAp uisAxy HE MPAKTUKYIOTCA. Tem He
MEHee COXPaHUJIOCh OOJIBIIOE KOJIMYECTBO TEKCTOB uzsAxy B mo33uu tarap X VIII B.,

3 06 sToMm, B wactHocTH, mucana I'.P. Tyiimosa [9].
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10 KOTOPBIM MBI MOKEM CYIUThH O CYLIECTBOBAHUM 3TOW TPAIUIIMK Yy TaTap B Ipo-
nutoM. Tak, B coopauke «XVIII raceip Tatap onobustel. [Toasusy («Tarapckas iau-
teparypa XVIII Beka. [Toa3us») [10], Hapsay c kaHpaMu MyHadHcama, Kacvlobl,
pybau, HaubOoJbIIEe KOTUYECTBO TEKCTOB COCTABISIOT wiahu 6aumvl. OHU TIpe-
CTaBJISIFOT COOOM MOATHYECKHE TEKCTHI Pa3HO TEMAaTHUKH — OT JIFOOOBHOM JIMPHKH
710 PENMTHO3HO-HA3UJATEIbHONW M033UHU, MPOHUKHYTHIE TPATULUSAMU Cy(pu3Ma.
CoxpaHuBIIasiCs B HA3BaHUU TEKCTOB KaTeTOPHs uiahu CBUIETEIbCTBYET O HEKOTTIA
YHCTO PEIUTHO3HOM MOHMMAHUH KaHpPa, YTO OTMEYAET M MCCIe0BaTeNb CpeIHe-
BEKOBOI My3bIKaabHOU KynbTypbl TaTap [. Makapos [11].

Korma u mouemy TepMUH wisxu mepectan ObITOBaTh B KylbType Tarap? IToT
ACIIEKT UCTOPUU TATAPCKOM KYJIBTYPBI €II€ KIET JaJTbHEUIINX UCCIIeI0BAHUN.

OcHoBoTIONIararomnyre MoCcTyIaThl Cy(UICKOro MUpa, TaKHUe Kak JIt000Bk K bory,
MoJK0a U BOCIIeBaHHE O0KECTBEHHOTO B COBPEMEHHOH JTyXOBHOM KyJBType TaTap,
OTpa3WINCh B APYTroi KaTeropuu JyXOBHBIX MECHONEHUN — MYHaddcamax, noiy-
YHBILIUX y TaTap MIMpokoe pacnpoctpanenue. B XX B. mynaoscamuvl «cTaHOBATCS
€/1Ba JI He TJIaBHOM (hOpMOI BEIpAKEHUS PETUTUO3HBIX UYBCTB U PETUTHO3HON UH-
dbopmaruu 1715 MyCyIbMaH Ha POJHOM si3bike» [12].

B tarapckoit KyneType MyHadocam TakKe UMeN 3HaueHHuEe MOJBOBI K AJUTaxy
¥ MOHMMAJICA KaK PeIMTHO3HBIH xkaHp?. B apaGcko-TaTapcKo-pyccKoM caoBape
3aMMCTBOBAHUMN MyHaOxcam TPAKTyeTCsl KaK «Mojb0a K AJlaxy, clIaBOCIOBUE;
penuruo3ublil tuMH, icamom» [13. C. 370]. UccnenoBarens Tarapckoro GhoybKIopa
M. BakupoB xapakTepu3yeT MyHaJKaT KaK «CBO€OOpa3HbIH jKaHp MYCYIbMaHCKON
KyJIBTYPbl, 3aHUMAOIINN TPOMEKYTOUHOE MOJIOKEHUE MEXKIY (POIBKIOPOM U ITUCH-
MeHHOU auTeparypoi» [14. C. 326]. [1pu stom M. bakupoB, kak 1 MHOTHE JpyTrue
HCCIIEI0BAaTENN MYHA/KaTOB B TaTapcKou KynbType [15, 16, 12] noquepkuBaer nux
TyOOKYIO CBA3B C Cy(PHU3MOM.

OO0ycClOBIEHHBIE COLIMOMOIUTHUECKIMH YCIOBUSAMH, B XX B. KpyT MO3THYE-
CKHX TE€KCTOB, OTHOCUMBINA K MYyHaoxicamam, 3HaYUTeNbHO pacimupsetcs. [Ipo-
1ecchl Tpancopmanuu kanpa u3ydaiauch B padorax [. CaldymimHoid, KoTopas oT-
MedaeT, uyTo «B XX BEKe B pernepryap MyHa/KaToOB (KaK TEKCTOBBIN, TaK U MY3bI-
KaJIbHBIN) MOMaaatoT GOPMBI M KaHPbI U3HAYAIBHO APYTUX (QYHKIUN U comepxka-
HUS, U TIOJ ATUM CJIOBOM HAaYMHAIOT MMOHUMATbCS Pa3Hbl€ MY3bIKAJIbHO-IIO3THYE-
ckue (HopMbl, TaK WINM MHAYE CBA3aHHBIC C PEIMTHO3HOIN TEMAaTHUKOM, BHE 3aBHCHU-
MOCTH OT CTPYKTYpHI U (DYHKIIMOHAJIBHOTO MpeaHa3HAYeHUsI. ITO MOTYT OBITh
npocnasienus [Ipopoka Myxammana (maoxust, carasamot), «IpuBeTCTBUS Pama-
3aHy» U MPOILIaHKE CO CBSIICHHBIM MecsleM (216udae), TEKCThI, IPEACTABISIONTNE
10 CBOEH CTPYKType 3uxpur u ap.» [12. C. 230].

Myrnaoscamol 3aHUMAIOT OOJIBIIIOE MECTO B COBPEMEHHOM PEMTHO3HON 00-
PAIOBOCTH Tarap-mMycyibMaH. Kak 3J1eMEHT COBPEMEHHOW PUTYalbHON MPAKTUKHU
(¥ B TOM YHCIIe pUTYaIbHOW My3BIKaJIbHON) OHM u3ydanuchk A. Codwuiickoii [17].

4 Bompochl PENMTHO3HBIX My3bIKATBHO-TIOITHYECKUX TPAJMIUI TaTap 3aTparuBajinuch B pabo-
tax I'. UcxakoBoit-BamOrr, I'. Cariymmnoit, A. Codmiickoit, I'. TyitmoBoit u ap.
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B xarteropusx Typeukux uraxu U MyHaodcamax Tatap Mbl BUAUM MHOXECTBO
NepeceyeHn i, KOTOPbIE MPEXK/IE BCErO ONPEAEISAIOTCS Yepe3 CUMBOIMUYECKOE TIOHU-
MaH#e 00’KeCTBEHHOTO, MOJIUTBHI U JTFOOBH K BoTy M BBIpakeHHEM HX MTOCPEICTBOM
OoOLIMX AJI BCEro MCIaMCKOIO MHpa MY3bIKaJIbHO-IOATHUYECKUX Tpagunuil. XKan-
pOBbIe Mapajuiean 0OHAPY>KUBAIOTCA U B DYHKIMIX WiAXU U MYHAOHCAMO8 B Ty-
XOBHOH KyJIbType HapoJl0B, TEMATHKE, CIOXKeTax, (opMax U 0COOCHHOCTSIX ObITOBA-
Hus. COBOKYITHOCTh OOIIMX YepT MO3BOJSET COMOCTaBUTh 3TH YKaHPBI B paKkypce
OOIIMX TpaJuIMi JyXOBHOM KYJIBTYpPbI IBYX TIOPKCKUX HapOJOB.

O cX0XKeCTH TaTapCKUX MYHAOXHCamos ¢ TyPEUKUMH uisAxu MUACaIu hccie-
noBatenu Cy(QUUCKUX TPaTUIMi W MY3BIKAJIbHO-TIOATHYECKON KYJIBTYpHI TaTtap
A. Cubrarymuna, I. Caiidpynnuna, I. Tylimosa. Tak, A. CubraryinuHa OTMEJaer:
«Menaxotnop OesioH unahmnap apachHIArbl THIIIKBl OXIIAIIIBIKIAp Oyimy OenoH
OeppoTToH, ypTak yuTanekie hom dopmansl acopaop A0 Kym oupslity. Hapsady ¢
BHEUIHell CX0XHCECbIO MYHAONCAMO8 U UNAXU, BCMPEYalomcs MHO20 NPOU38e0eHUl,
cxoocux no cooepoicanutro u ¢hopme (niep. I. ['mnempsnosoit) [16. C. 320].

B coBpeMeHHO# paKTUKe wisixu TypPOK U MYHAOHMCAMOS TaTap MOKHO OTMe-
TUTH OOJBIIOE KOJTMYECTBO 00pa3loB, OMU3KUX MO CIOKeTaM, obpa3aM u (QyHK-
UM — «AMHUHA XaHym», «Mapxabay, «OnaBuaar» u ap. OQuH U3 APKUX MpHUMe-
POB TaKUX KyJIBTYpHBIX apajuienei — ymynaoocama tatap «Baiicekapanm» ¢ wusaxu
Typeuxkoro muctuka FO. Dmpe onucan B cratbe I. Caiidymnnoit «Baiicen-Kapann
Ha Ka3aHCKou 3emue» [18].

Cpenu o01UX TEHIEHIMHA B Pa3BUTUH 3TUX XKAHPOB SBISIETCA U UX OINHM30CTh
B COBPEMEHHOM KyJbType K NnecHsAM. Typelkue aBTOpbl OTMEYAIOT CXOKECTh UAXU
C TIECHSMH, OT KOTOPBIX OHU OTIIMYAIOTCS COICPIKAaHUEM, MEJIOINEH, PUTMHUKOM, CTH-
nem u Mma"epoi ucnonaenus [6. C. 117; 8. C. 158]. Tenaenyu B ObITOBAHUH MYHAO-
J#camos B TaTaApCKOM Cpeie TAKXKE MOKA3bIBAIOT UX MOCTENIEHHOE COMMKEHHE C JKaH-
POM TE€CHHU, YTO MPOSIBISETCA KaK B TEMAaTUKE, TaK U B MEJIOAUKE MyHaoxcamos [12].

3aknuyeHve

bepymue cBoe Hayano B KylbType CpeaHEBEKOBOro BocToka Tpaguuuu ay-
XOBHBIX MYCYJIbMaHCKHX NIECHONEHU POAOHKAIOT Pa3BUBATHCS HA IMOYBE Pa3HbBIX
3THOCOB, B Pa3HbIX COLUAIBHO-TIOJIUTUYECKUX YCIOBHUAX. B KynbType Kaxxaoro
HapoJia OHU OOPETAIOT CBOE HEMOBTOPUMOE 3BYyUaHUE, OAHAKO MPOJAOKAIOT OBITH
HOCHUTEIISIMU €MHOTO TUIACTa MYCYJIbBMaHCKOM KYJIBTYPbI, OTPaKaroT 00IINE UCTOKH
U UCTOPHUIO PA3BUTHUS MY3bIKaJIbHO-ITOATUYECKUX TPAIULIANA TaTap U TYPOK.

3aTpoHyTHIC B IAHHOW CTAaThe BOMPOCHI OOIIHOCTH TYPEIKUX UIAXU U TaTap-
CKHX MYHAOX#Camoa TI0Ka3aau HAINYUE MHOTHX Mapajijiesied B KOHTEKCTE UX OBITO-
BaHUS, IPOUCXOXKICHUS, IIPUPOJIBI ITUX SBICHUH, OOIIHOCTH TEKCTOB 1 )KAHPOBBIX
COCTABJISIIOILIUX, a TAKKE TECHACHIINI pa3BUTUSI B COBPEMEHHOM KYJbTYpE.

JlanpHeimme nucciieIoBaHus Kak My3bIKaJIbHO-IIO3TUYECKOM, TaK U COEepKa-
TEJIBHOUM CTOPOHBI UIAXU U MYHAOHCAMOE MOTYT MPUBECTU K UHTEPECHBIM OTKPHI-
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THUSIM, CIOCOOCTBYIOIIUM 0oJiee ITyOOKOMY MOHUMAHUIO KyJIbTYPHO-UCTOPUYECKUX
IIPOLIECCOB KaK OTJEIBbHOI0 HApO/1a, TAK U B3aUMOCBSA3E€H POACTBEHHBIX HapOJOB B
HCTOPUU MUPOBOU KYJBTYPBHI.
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